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See the notice on TED website

127705-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – 
Ausstellungsgestaltung des Welterbe-Erlebniszentrums Trier
OJ S 38/2026 24/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Trier Tourismus und Marketing GmbH
Correio eletrónico: vergabe@ebnerstolz.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Ausstellungsgestaltung des Welterbe-Erlebniszentrums Trier
Descrição: Die Trier Tourismus und Marketing GmbH beabsichtigt die Vergabe der 
Ausstellungsgestaltung des Welterbe-Erlebniszentrums in Trier im Rahmen eines 
Verhandlungsverfahrens mit vorherigem Teilnahmewettbewerb.
Identificador do procedimento: 4cef3655-3dc9-44a0-9b20-8a3e29b9491a
Identificador interno: TTM 01/2026
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Trier
Código postal: 54290
Subdivisão do país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Rügeerfordernis Es wird darauf hingewiesen, dass bei 
Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber der Vergabestelle innerhalb von 10 
Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in 
diesen Teilnahmeunterlagen für diesen Teilnahmewettbewerb oder den Vergabeunterlagen 
zur Abforderung der Erstangebote erkennbar sind, von den Bewerbern spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder Abgabe der Erstangebote gegenüber der Vergabestelle 
zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1, 2 und Nr. 3 GWB), damit die Bewerber für den 
Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein Nachprüfungsverfahren vor der 
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Vergabekammer anstreben können. Sofern die Vergabestelle einer Rüge nicht abhilft, kann 
der betreffende Bewerber nur innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des 
Antwortschreibens an den Rügenden diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der 
Vergabekammer einleiten (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Beschreibung und 
Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB 
verwiesen.
Corrupção: Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; 
auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Participação numa organização criminosa: Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 
Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Beschreibung und Nachweis 
über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Beschreibung und Nachweis über 
die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Fraude: Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf 
die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Beschreibung und Nachweis 
über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Insolvência: Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; 
auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Beschreibung und Nachweis über 
die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 
Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Falta profissional grave: Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen 
zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Beschreibung und 
Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Beschreibung und Nachweis über 
die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Atividades suspensas: Beschreibung und Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen 
zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Beschreibung und Nachweis über 
die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Beschreibung und 
Nachweis über die Anlage 2F2 Eigenerklärungen zur Eignung; auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Ausstellungsgestaltung des Welterbe-Erlebniszentrums Trier
Descrição: Die Trier Tourismus und Marketing GmbH beabsichtigt die Vergabe der 
Ausstellungsgestaltung des Welterbe-Erlebniszentrums in Trier im Rahmen eines 
Verhandlungsverfahrens mit vorherigem Teilnahmewettbewerb. Das Projekt "Welterbe-
Erlebniszentrum Trier" soll als zentrale Informations- und Erlebniseinrichtung im 
Untergeschoss eines historischen Gebäudes aus dem 15. Jahrhundert am zentral gelegenen 
Hauptmarkt das gesamte Trierer UNESCO-Welterbe in seiner Bandbreite sichtbar machen, 
Besucher lenken und die Bedeutung des Schutzes und Erhalts des Welterbes vermitteln. Es 
gilt, ein inklusives und interaktives Erlebniszentrum zu schaffen, das inhaltliche und 
emotionale Vermittlung des UNESCO-Welterbes Trier vereint, das Verständnis für das Trierer 
Welterbe in seiner Gesamtheit stärkt und Besuchergruppen mit verschiedenen Vorkenntnissen 
und unterschiedlichen Vertiefungsbedürfnissen gleichzeitig anspricht und begeistert. Weitere 
Einzelheiten können den Vergabeunterlagen entnommen werden.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Opções: 
Descrição das opções: Sind - sofern vorliegend - abschließend in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Trier
Código postal: 54290
Subdivisão do país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: A) Die Vergabeunterlagen stehen ausschließlich auf der 
Vergabeplattform X-Vergabe zum Herunterladen zur Verfügung. Sofern während des 
Vergabeverfahrens Änderungen an den Vergabeunterlagen vorgenommen oder zusätzliche 
Informationen bereitgestellt werden, erfolgt dies ebenfalls ausschließlich auf elektronischem 
Weg über die Vergabeplattform. Die potentiellen Bieter werden hierüber nur gesondert 
informiert, wenn Sie sich auf der Vergabeplattform registrieren. Anderenfalls obliegt es den 
Bietern selbst, regelmäßig zu prüfen, ob auf der Vergabeplattform neue Informationen zum 
Verfahren bereitstehen. **** B) Die Angebote sind in Textform ausschließlich über die 
Vergabeplattform X-Vergabe einzureichen. Auf postalischem Wege oder per E-Mail 
übermittelte Angebote sind nicht zugelassen. **** C) Die Bieter haben eine Eigenerklärung 
darüber einzureichen, ob Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 bis 4 GWB und § 124 Abs. 1 
GWB, nach §§ 21 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 23 Abs. 2 und Abs. 3 AEntG, nach §§ 19 Abs. 1 
und Abs. 3 i. V. m. § 21 MiLoG und nach § 21 SchwarzArbG vorliegen (s. Formblatt 2 F2 
Eignung in den Vergabeunterlagen). Darüber hinaus haben die Bieter die Eigenerklärungen 
"Mustererklärung Mindestentgelt/Tariftreue/Scientologyschutzerklärung" - sofern jeweils 
gefordert - einzureichen. **** D) Sofern sich Bietergemeinschaften beteiligen, ist mit dem 
Angebot eine von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft unterzeichnete 
Bietergemeinschaftserklärung vorzulegen, in der u. a. ein bevollmächtigter Vertreter benannt 
wird und die gesamtschuldnerische Haftung der Mitglieder im Auftragsfall erklärt wird. Das 
Formblatt Eignung und die weiteren Eigenerklärungen sind in diesem Fall von jedem Mitglied 
der Bietergemeinschaft vorzulegen. Die Eignung der Mitglieder einer ordnungsgemäß 
teilnehmenden Bietergemeinschaft (Referenzen, Umsatzzahlen etc.) wird kumulativ 
berücksichtigt. **** E) Das Formblatt Eignung (Anlage F2) ist auch zu verwenden von 
Nachunternehmen, welche Teile des Auftrags erbringen sollen (Unteraufträge gemäß § 36 
VgV), und Drittunternehmen, auf deren Eignung sich der Bieter/die Bietergemeinschaft beruft 
(Eignungsleihe gemäß § 47 VgV). Darüber hinaus sind Angaben zu denjenigen 
Eignungskriterien zu machen, die der Bieter/die Bietergemeinschaft im Rahmen der 
Eignungsleihe in Anspruch nehmen will. **** F) Fragen zu den Vergabeunterlagen 
(Bieterfragen) sind im Hinblick auf § 20 Abs. 3 Nr. 1 VgV spätestens bis zum 9. Kalendertag 
vor Ablauf der Frist in Textform über den entsprechenden Projektraum des Vergabeportals zu 
stellen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Nur auf Nachfrage der Vergabestelle: Darstellung der 
gesellschaftsrechtlichen Strukturen des Bieters.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur beruflichen Leistungsfähigkeit (§ 122 Abs. 2 
Nr. 3 GWB i.V.m. § 46 Abs. 3 Nr.1 VgV) durch Eigenerklärung des Bieters: Geeignete 
Referenzen über vergleichbare Dienstleistungsaufträge aus den letzten drei Jahren (2023, 
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2024, 2025). Der Auftraggeber akzeptiert auch Referenzen, die mehr als drei Jahre 
zurückliegen bis maximal 01.01.2018. Mindestanforderungen: Benennung von insgesamt 3 
Referenzprojekten über vergleichbare Maßnahmen, wobei - jeweils mindestens die 
Leistungsphase 7 abgeschlossen sein muss. Zudem müssen über die genannten 
Referenzprojekte hinweg die unten aufgeführten Mindestvoraussetzungen insgesamt einmalig 
erfüllt sein: • multimediale oder interaktive Ausstellungsgestaltung • Erlebnis-, Museums, oder 
Besucherzentralen • Darstellung der Erfahrungen in der interdisziplinären Projektarbeit (z.B. 
Ausstellungsgestaltung, Medientechnik, Baumanagement in Absprache mit verschiedenen 
Gremien bzw. fachspezifisch hinzuzuziehenden Experten aus dem Bereich Wissenschaft, 
Denkmalpflege und Politik). • Planungsanforderungen vergleichbar Honorarzone C (angelehnt 
an HOAS)

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Nachweis der in den letzten 3 Jahren Beschäftigten des 
Bewerbers/ der Bewerbergemeinschaft gemäß § 46 Abs.3 Nr.8 VgV (Gesamtzahl 
Beschäftigten). Mindestanforderung: • Jahresdurchschnittlich mindestens 5 Fachpersonen

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: A) Falls Leistungen nicht vom Auftragnehmer selbst, sondern 
von Dritten (sog. Nachunternehmer oder Subunternehmer) ausgeführt werden sollen: 
Erklärung zum Einsatz von Nachunternehmern nebst Verpflichtungserklärung des 
Nachunternehmers. B) Beruft sich ein Bieter zum Nachweis seiner Eignung (wirtschaftliche 
und finanzielle sowie technische und berufliche Leistungsfähigkeit) auf die Kapazitäten 
anderer Unternehmen (sog. Eignungsleihe), so nachweisen, dass ihm die für den Auftrag 
erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen (für die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit muss der Eignungsleihende Nachunternehmer sein, nimmt der Bieter für 
die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer Unternehmen in 
Anspruch, müssen diese gemeinsam für die Auftragsausführung haften; die Haftungserklärung 
ist gleichzeitig mit der "Verpflichtungserklärung" abzugeben).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (§ 
122 Abs.2 Nr.2 GWB i.V.m. § 45 Abs.1 Nr.3 VgV). Nachweis einer aktuellen 
Berufshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV) eines in der EU zugelassenen 
Haftpflichtversicherers mit den Deckungssummen von 500.000 EUR für Personenschäden 
und 1.000.000 EUR für sonstige Schäden (2-fach maximiert). Die Haftpflichtversicherung 
muss während der gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten und nachgewiesen werden. 
Der Bieter hat zu gewährleisten, dass zur Deckung eines Schadens aus dem Vertrag 
Versicherungsschutz in Höhe der im Vertrag genannten Deckungssummen besteht. Nachweis 
der aufgeführten Versicherungen durch Bescheinigung des Versicherungsgebers oder 
Bescheinigung eines Versicherungsgebers, dass eine entsprechende Versicherung im 
Auftragsfall abgeschlossen wird (jeweils Kopie ausreichend). Eigenerklärung nach Anlage 2F2.
4 nur deklaratorische Wirkung.

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: Auf gesonderte Nachforderung der Vergabestelle: 
Jahresabschlüsse oder Auszüge von Jahresabschlüssen der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, falls deren Veröffentlichung in dem Land, in dem der Bieter oder Bieter 
niedergelassen ist, gesetzlich vorgeschrieben ist.
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Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Erklärung zum Umsatz bezogen auf die Leistungsart, die 
Gegenstand der Vergabe ist, für die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (§ 122 Abs.2 
Nr.2 GWB i.V.m. § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV). Mindestanforderung: • Jahresdurchschnittlich 
mindestens 250.000 €

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister (z.B. Handelsregisterauszug) (§ 122 Abs.2 Nr.1 GWB i.V.m. § 44 Abs.1 VgV) 
oder sonstige Bescheinigung oder Erklärung i.S. von Anhang VII Teil B und C der Richtlinie 
2014/24/EG, wenn dies nach den Rechtsvorschriften des jeweiligen Niederlassungs- bzw. 
Herkunftsstaates Voraussetzung für die erlaubte Berufsausübung ist.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Organisation, Qualifikation und Erfahrung des für die Bearbeitung vorgesehenen 
Personals (Projektleitung und Projektmitarbeit)
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept zur Herangehensweise und Organisati-on der Planung
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fachgespräch
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept zur Sicherstellung der Verfügbarkeit vor Ort
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Pauschalhonorar Kernleistung
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
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Tipo: Custo
Nome: Stundensätze/Pauschalhonorar für besondere Leistungen
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://xvergabe.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4c4b1479-
155e736e938a9a9a&

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.xvergabe.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 24/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Einreichung zusätzlicher Nachweise und Erklärungen durch den 
Bieter ist zulässig. Hat der Auftraggeber nach Auswertung der eingereichten Erklärungen und 
Nachweise Zweifel an der Eignung eines Bieters, kann er den Bieter zur Erläuterung der von 
ihm eingereichten Unterlagen auffordern; im Übrigen behält sich der Auftraggeber die 
Nachforderung gemäß § 56 VgV vor.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: A) Belege des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen 14) Erklärung Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (§ 123 GWB) 15) 
Erklärung Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (§ 124 GWB) 16) Erklärung zur 
Selbstreinigung (§ 125 GWB) - falls zutreffend - 17) Eigenerklärung Russlandsanktionen B) 
Sonstige Besondere Bedingungen nach § 128 GWB 18) Erklärung zur Einhaltung des MiLoG 
19) Eigenerklärung zur Anerkennung der Antikorruptionserklärung 20) 
Mustererklaerung_3_Mindestentgelt 32) Nach § 6 Abs. 1 WRegG ist ein öffentlicher 
Auftraggeber vor der Erteilung eines Zuschlags in einem Verfahren über die Vergabe 
öffentlicher Aufträge mit einem geschätzten Auftragswert ab 30.000 Euro ohne Umsatzsteuer 
verpflichtet, das Wettbewerbsregister zu demjenigen Bieterunternehmen abzufragen, das den 
Auftrag erhalten soll.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4c4b1479-155e736e938a9a9a&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4c4b1479-155e736e938a9a9a&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4c4b1479-155e736e938a9a9a&
https://www.xvergabe.de
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland-Pfalz, Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Informações sobre os prazos de recurso: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Trier Tourismus und Marketing GmbH
Número de registo: DE813408785
Endereço postal: Sichelstrasse 34-36
Cidade: Trier
Código postal: 54290
Subdivisão do país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@ebnerstolz.de
Telefone: +49651 978080
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz, Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Número de registo: 07-0001801100000-05
Endereço postal: Stiftsstraße 9
Cidade: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

mailto:vergabe@ebnerstolz.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Versão do anúncio anterior a alterar
: 
fc4b2351-5ba9-4baf-b856-878a2b887674-01
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente
Descrição
: 
Fristanpassung

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: cac6dc92-7132-4f72-a4e3-5198b3cb5a20  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 23/02/2026 10:55:40 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 127705-2026
N.º de edição do JO S: 38/2026
Data de publicação: 24/02/2026
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